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CF-104 STARFIGHTER “STARFIGHTERS

F-104 STARFIGHTER IS A TRADEMARK OF LOCKHEED MARTIN CORPORATION AND IS USED UNDER LICENSE TO HASEGAWA CORPORATION.
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F-104 Starfighter was the first aircraft to fly faster than
Mach 2. The prototype XF-104 made its maiden flight in
february 1954, and the aircraft was soon dubbed "the
manned missile" due to its elongated, pointed fuselage and
stubby wings. An upgraded engine allowed YF-104
experimental craft to fly at 2,259km/h in May 1958 to set a
new world recored, firmly establishing the type as the
world's fastest fighter plane.

The Starfighter was equipped with specially designed
ultra-thin wings intended to minimize aerodynamic drag, a
feature clearly revealing the original design goal for the
type emphasizing pure speed above all other performance
factors. The distinctively shaped wings of the craft, with
their short, blunt lines, flat surfaces and slightly dropped

angle resembled the fins of a missile more than the wings
of an aircraft, thus leading to the obvious metaphors and
nicknames of "manned missile", etc., which were to follow
the type throughout its service career. The unusual T-
shaped tail structure arrangement only helped to accentuate
the "missile-like" or "space ship" appearance of the craft.

DATA Crew: 1; length: 16.69m (not including pitot tube);
height: 4.11m; wingspan: 6.68m (without wing tip tanks);
Engine: J79-OEL-7 x 1; Thrust: 4,540kg (7,170kg in
afterburner); Max speed: Mach 2.35 at 12,192m; maiden

flight (XF-104): February 1954
zy)
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* APPLY DECAL 2 SETS NEEDED OPEN HOLE OPTIONAL

HIEAR ABZIEHBILD WIRD DOPPELT BENOTIGT OFFNEN NACH BELIEBEN
APPLIQUER DECALCOMANIE DEUX SETS NECESSAIRES FAIRE UN TROU FACULTATIF
APPLICARE DECALCOMANIE NECESSARIE 2 SERIE FORO APERTO FACOLTATIVO
PONER CALCOMANIA SE NECESITAN DOS PIEZAS HACER AQUJERO OPCIONAL
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Various Parts Installation 2 Main Wing Assembly
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Please attach a control

stick after attaching an
instrument panel,
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Main Gear Installation
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el H[J in painling indicalion is the numberof GS| Creos Aqueous Hobby Color, while
. H ’%ﬁé STEEL I . Hl is that of Mr. Cotor. Glue is not included in this kit.
30 TTYRANR—A FLAT BASE
7 i = H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
H@ DXHLTZY FLAT BLACK Creos, wihrend il den Ton der Farbserie Mr. Golor anzeigl. Im Bausatz isl kein
134 HZE | RALT— SKY BLUE Klebstolf enthalten
- T
H— =T CLEAR RED Sur le guide de peinture, H{l correspond au numéro de couleur GSI Creos
49, HE2 | LUT—ALT CLEAR ORANGE AQUEOUS HOBBY QOLOR. alors que Ml correspond & Mr, COLOR, La colle n'est
m H PYF—T— CLEAR BLUE pas lournie dans ce kit.
H[E0 | h—FoU— KHAK| GREEN H[] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del coloré ad acqua
__ H vy BURNT IRON I;-;neorn}t-:;gl;li);r: menire il e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
@ | Hig | 17— BRIGHT BLUE
= H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
H AY759% TIRE BLACK Color, mientras Ell es el de Mr. Color. El pegamento no esla incluido en el kit
2L —FS36231 GRAY FS36231
323 SANII— LIGHT BLU HO BB EIER2MAK GSI Creos HRkMEERRMMIER, WHIAINKE
A TO—F313538 VELLOW F:13538 GSI Creos MMM I RBERZMMIRE, BHEHMIGTIIERK.
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Marking & Painting
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Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
Decoration et Peinture R ERER
Marchio & Pittura
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Fastest Aerial Demonstration Team “STARFIGHTERS”

FH-NRBIOBFLY K-> TN,
Apply decal @before applying decal @.
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FA-NOBEOBLY RIH> T HEEN,
Apply decal @before applying decal .
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@ Details are painted and decorated as shown in painting scheme [IJ.
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@ This marking chart has been reduced by 60% in the side view and 50% in the
top and bottom views from 1/48 scale.




( B AYNBREOERXIZDWT Preparing Soft Metal Parts h
ORNICEREED LK, FROXINTS(T—%
OLHBTREN Y~ PTUETHY LUET, B LET.
@Smooth edges and mold join marks with a fine file, @Wash,rinse and air dry,then prime parl with a metal
primer.
. N OH I ERRFEEOHE LRNARESDVTNET, MU L SRHIMETIRRH
®UAYTSLTEE, RAZEAXT, B> TS EEWN,
@Polish part with a fine wire brush, @Soft metal parts have flash adhering to them when molded, Check the part dia-
gram to make sure you don't remove something that is not flash!
vy
BFh—=)DOU &3 FHAEYF Correct Method for Applying Decals OFN—NEMBLIADIEIYRENE, BbLEHTENNCAEE> TSI,
= @Clean model surface with wet cloth
% O TH— LRI ENYITIY LY, 1 HTDK /
" [ETaN = Y ¢ 4 @KLY LKEDIS TERGAMBICTA—IVEML
\/ ERRNBERITGRETILTOD BLAPRES, R, opim. k< KERS T H— I EH
@Cut each design out of decal sheet and dip them in 2 THRAUOKMCE a2 ULELET,
warmiwater or(20'Secondss @Move desigh to exact position with wet finger tip,
N N . and push out excess water and air bubbles under
OKDPOHLIESSANDEICOE, EETTH—ABHIH decal with soft cotton cloth.
B LE. BAESAICBNTHNICARETSLET, / B ‘ R
@Check with finger tip if design is loose on base paper. If =2 OF N —NDBRECENEEPLKEDFLHT, 7
s0, place it on proper position on model and slide off base p— A—NDEDUD/ VESEEVET,
paper leaving design on model. / @®When decals get dry, wipe off with wet cloth excess
glue left around decals. ) )

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPE{()PRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS,

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI Di
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH : KATAAAHAO T1A MATATA ANQ TON
TPIQN ETON NEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitlelesen Siedie Anleilungvordem Zusammenbauen sorgfalligdurch

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebsloff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktilen sollten zemissen und weggeworlen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen.

®Mit Kklebemittel sparsam umgehen und wéhrend des
zusammenbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

WANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las inslrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas

WLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instruclions avant le monlage.

@Nutiliser que del'adhésif plaslique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour
toul danger d'élouffement pour les enfants,

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme

@Uliliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

l’fﬂ#FZﬁu?% AR ERLLERA.
HEEARBE, EESMOIRTZRT AR,
ommngau SEMOBNAN. BROZNETTRETHE
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MLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Sludiare altentamente le istruzioni prima del monlaggio

@Usare solo adesivo e vernici per plaslica

@Strappare e getlare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma,

@Ulilice suficienle adhesivo y ventile bien la habilacion durante
la conslruccion,

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

@Rompa v tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifos Natcil=N
pequeiios puedan sofocarse jugando con eflas. .Eﬁﬂﬁﬁﬁxﬁﬁkﬁ‘]l‘ﬂiﬁﬁkﬁ "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. : . "
@Usare I'adesivo moderatamenie e venlilare bene I'ambiente AVISO PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
duranle la coslruzione.
(r e = ) (7 )
A FE B /\ CAUTION
< = 2 mEb
* #HITTHA (:Z\TBM& SEEL, % MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS
LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
*12?L1'F0)7?73\¥EJ)~IT6H#(1 REED
% ADULT SUPERVISIOR SHOUL ALSO READ
BRB LS. INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY
1 EBACETATT, FERICHAITHAREBRH AL, CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER
2. BREMYHLAEOEZ— SR, MEATERATEN SHoY. B 1, THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
e P S 2 SRR DB AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTANING
3, BARENAVICTYRY. PURCLLOS XFSSBICETTLEN KIT PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING
4, BRFPLHEL EM>TOEFAMABYETOTERBBLIML, B3 OR WEARING OVER HEAD,
BEEDTEED, BLASDBFROVSRETHIRL T LEN 3. GUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS
N i} SN X INTO DUSTBOX AT ONCE
5 MEREMENHVETOT, BoTRIAELNLILLTIREL, 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURFOSE AS
oA EOBFROVDSRETIEEEL T LS, SOME PARTS MAY BE TOO SHARP, MORE CAUTION AND CARE
o = R NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
6 BBEOHELIOW,. Zv/i—. F47. YAVSETARICMY R 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS KEEP AWAY
S&, AESTEEOBNSHY ET, 12FUTOH R, REEOE FROM REACH OF CHILDREN,
WObELRY BT AEL, 6 WRONG OR GARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
Py e . HURT THE ASSEMBLER,
7 EMAL BHERRTSBAM, TRICERLTREL. 7. BE GAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR
*FHHU > RERNTREALAVTEESL., hEORNSHUET PAINTS:
X D3 dic ey, B KDBA + DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC
PO st ISR s A i #DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
BEE, BRZAPOCANGLTEED, +DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
O THPALAS L E], T<ICABOKTENAL T, B EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH
HHLTLEN FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR
iy 8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY
3. ITE. BHA. 28 BHF2EMATIEAL. TOUBEOERS AFTER CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH
Rz LLHATELL BALTIHEL, P e
\ s L5 =,
\ J \ /
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